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Kormánypárti protestantizmus.
j K  r.) Egyik protestáns felekezet lel

kesen ebédel, a főgoridnoki beigtatón öblös 
felköszöntőkben éltelik egymást az össze
tartozó hivatalosak az emberi élet végha
táráig, —  a másik protestáns íelekezet 
beigtatja Zsilinszky Mihály államtitkárt 
főfelügyelői tisztébe és élteti —  államtit
kársága véghatáráig. Bármerre nézünk aztán 
ezenkívül, az egész protestansságot zsebre- 
dugta a kormánypárt intra et extra muros. 
A  kálvinistaság egészen, a lutlieránusság 
nagy részben beleolvadt a kormánypártba, 
mely ellen hiába vergődik néhány ellen
zéki ember, tisztességről, anti zsebelésről, 
gscheftek mellőséséről és az aranyborjú 
ledöntéséről álmodozva hiába.

Almok álm odéi!
A  mai protestantizmus oszlopai azo

nosak a kormány oszlopaival; természetes 
tehát, hogy az elvek ugyanazok, csak a 
íirma más, amely alatt ugyanazok az em 
berek államban és egyházban dolgoznak. 
Nem is lehet várni, hogy önmagukat ki
cseréljék, midőn mint egyház szerepelnek. 
Hisz az egyéniség nem kabát, melyet le 
lehet vetni s helyette mást venni föl. Még 
csak a modoron sem változtatnak, mert 
hiszen már eljutottunk odáig, hogy a ko
médiát nem szégyeljiik.

Az a pár frázis, hogy itt „Isten dicső
ségére dolgoznak, épp oly hizug, mint

C i g i .
—  A »Fejérmegyei Napló* tárczája. —  

irta: jándi György.
Piros őszi alkonyaikor ült a kőpadon 

csinos házuk előtt, s clologtalan bámult nagy 
epedö izemével az esti fényben úszó égre.

Kicsoda ?
Zsófi, * vagy Cigi, amint a faluban sötét 

olajszinü arczárói hitták.
Talán nem is az esti fényben izzó-ég volt-r 

mit e csodaszép, dióbarna szem nézett; talán 
nem is az a bíbor s arany zománcz, mit a le
nyugvó nap vont a hegyek ormai fölé, vert; 
békóba e lányka gondolatait! Ki tudja.

Cigi egykor, s még nem is oly rég az 
egész tóparton a legszebb leány számba ment, 
aki versenyt nevetett a veröfénynyel s csicsergő 
jókedvében túltett a legfeesegöbű fecskén.

Amint ott ült a kőpadon, . ’ány arczán, 
szelíd szemében bánat borúja, lemondás árnyéka 
borongott.

( Mi tette e rószát a halálnak sápadt virá
gává ? Senki se tudta. Hirtelen támadt, akár
csak a jégeső, akárcsak valamelyik égzengéses 
éjszaka. j

Ragyogással, aranyos sugárral teljes-telve 
köszöntött be a szép nyár, aminöre rég nem 
emlékeztek már az emberek. A  tómenti nyara
lóhelyek, mint jgegannyi kas, alig győzték 
magukba fogadni V  rajzó emberáradatot. Mikor 
egy-egy csoport át-átjött a szántódi réven, 
örege-apraja szívesen elhallgatták Cigi vidám 
tréfáit, csengő dalait.

mikor a képiviselőházÉau azt montüffk, hogy 
„a haza üdve“ eljftük a fő, v jg y  egye
düli szempont. M  közélet komédiásainak 
mindegy, akárlidr kell komédiád 
komédiás vér u *gvan  bennük s ők 
öntudati ecavXM, azt csinálják, amire réi 
rászülettekjpészint hivatásuknál fogvÉ ju -  
jottak, résjfnt pedig amire lelkűk J ^ b e n -  
sőbb vonjalma és a pompás haáfznocska 
szaga viwi.

Mert nHWenkik a maDpSPőtestantizmus 
vezérei ? Talán a független hazafiak, kiket 
csak az ügy szeretete és a vallásos meg
győződés vezérelv No ezt ugyan nem le
het mondani Bánffy Dezső báróról, H ege
dűs Sándorról, Szász Domokosról és hason- 
lag igazgató-tanácsos testvéréről, továbbá 
Darányi Ignáczról, a Tiszákról és egész 
sereg csatlósukról, kikkel a hatalmat ott a 
kezükbe kerítették, hogy ezen az utón ismét 
bevonulhassanak a politikába és az állam
hatalomba, midőn a „nagy11 Tisza fényes 
bukása után az ő uralma alatt megerősö
dött katholiezizmus elfoglalta az őt meg
illető helyet a közügyek vezetésében

Engedelmes és jó eszköznek találta 
akkor a két Tisza a protestantizmust arra, 
hogy önző ezéljai megközelítésére a föl
robbantásra szánt aknákat benne elhelyez
hesse s ezzel a romok fö'ött ismét fölhág
hasson oda, honnan a királyi,kéz, letaszí
totta erkölcstelensége miatt. És íme Tisza  
Kálmán és dicső társasága ma ismét ott

Mert akkoriban Cigi jókedvű, világravaló 
leány volt, aki nagyon jól tudta, hogy tizen
hat éves és hogy szép. Nem mintha tetszeni 
vágyott volna. Ments Isten ! Jóielkü, egyszerű 
halászleányka volt, a ki úgy gondolkodott, a 
hogyan beszélt, s úgy beszélt, ahogyan érzett.

Mi tagadás benne, hát bíz a kis Cigi so
kaknak tetszett; de, aki neki is tetszett volna, 
e sok között egy sem volt. S mégis volt egy 
név, amely forró vérét az arczába verte, a mi 
pedig mindannyiszor megesett, valahányszor 
j átszópajtásának, a Szögyi Misinek nevét emlí
tették előtte. Hozzá is szokhatott volna már 
pedig, mert hiszen a faluban elég hangosan be
szélgettek róla.

Vala pedig ez a Szögyi Misi, akit hirte
len szőke bajáról „kese Miskánaku is hittak, 
kicsin, czingár termetű legényke, aki, ha meg
szólították, lány módjára elpirult, s csak he
begve válaszolt, bár a tavasszal sorozták be 
katonának.

Fia volt a leggazdagabb, leggögösebb pa
rasztnak, az öreg Szögyi Pálnak, aki fiát tar
totta a legjobb fiúnak az egész határban, s 
dicsérgetéseinek rendszerint igv vetett véget:

— Csak egy a hibája, hogy egy kicsit 
gyáva. Azért hát, hogy egy kis virtust öntsön 
beléje, szüntelen efféle biztatásokat trombitált 
a fiilébe:

— Ne hadd magad; mutasd meg, fiam, 
hogy te vagy az első gazda fia a faluban; kü- 
lömb vagy te a többinél.

Azt azonban dehogy is hallotta, avagy ha 
hallotta is, irigység rovására irta, amit a jó 
falubeliek sugtak-bugtak uton-utfélen, akik ezt

áll, ahol tiz év előtti bukásakor: a politi
kai hatalom polczán.

Hogy Tisza Kálmán a protestaniz- 
must csak eszközül használta föl a nagy 
bukásból vissza emelkedésére, azt tőle már 
rossz néven se lehet venni, hiszen igen sok 
társa még ennyi idealizmussal sem rendelke
zik, hanem egyszerű üzletnek tekinti egy
házi állását és haszna után taksába cseréli 
el a polgári állást egyházival és viszont.

Ma már falra borsó e téren minden 
szó. Egyének elzülleuek a gondnokságok
ban, a főpapi székeken, megvagyonosodva 
bár az aranyborjú kultuszában és anyagi 
érdekükben négymillió lélek benső szük
ségét áldozni föl. De kitörődnék ma már 
ezzel! Egyszerűen ismételjük: a magyar 
‘protestantizmus beállott a kormányérdekek napi 
politikájának szolgálatába s ezzel önnön lé
tét támadja meg. Megindult a lejtőn, de 
azért még van megállás.

S ez az, ha a jelenleg szereplő poli
tikusokat sikerülne kikörösiteni magából 
és az egyház élére csak egyházuknak élő 
és vallásos embereket állítana. Talán eljön 
ennek is az ideje, amidőn más vallásbeli 
puritán férfiakkal szivesen közremunkál- 
batnak katliolikus vezérfértiaink a haza 
üdvére és boldogságára. Meg kell azooban 
várni a mostani rothadási proczesszus be
végződését s akkor következhetik el az 
alkotások korszaka igaz emberekkel, akik 
Istennek tartozó munkát végeznek csak.

a derék gyereket elmondták jó madárnak, lusta 
dögnek, mihasznának, aki csak lopja a napot, 
hazugnak alakoskodónak, kétkulacsos embernek, 
akf. olyan mint a kétszinü keszkenő, más a 
lépe, más a képe.

S mikor mindez Ciginek is a fülébe jutott, 
a többivel ö is annak mondta, sőt még a fejé
vel is intett, hogy biz az úgy van; de azért a 
szeme mégis könybe lábadt.

Vájjon a vádnak, avagy a mentegetésnek 
könnyei peregtek szeméből ?

Annyi bizonyos, hogy amikor Miska be
rukkolt, a gonosz falusias nem igen búslakod
tak utána. Semmibe se vették. Az öreg Szögyi 
Pál azonban szörnyen de igen szörnyen büszke 
volt rája. Kellett, nem kellett, felfuvalkodottan 
hirdette :

— Ott is különb a többinél.
És a különb legény egyre-egyre Írogatta 

ékes szarkaláb betűkkel a finom leveleket, me
lyekben híven elmondja a katonaélet keserveit, 
a nagy város szépségeit, hogyan megy a sora, 
s a levél sarkából a világért el nem maradt 
volna ez a sor: „Küldjön édes apám postafor
dultával pénzt. “

Az efféle levelek elég sűrűn jöttek; de az 
öreg Szögyi bár magában dörmögött, hűségesen 
küldözgette a pénzt; ismerőseinek, no meg a 
xivácsi kérdezösködöknek büszkén mondogatta:

— Igaza van; hadd legyen ott is a leg-
különb. . ,

Cigi is kapott leveleket jatszopajtasatol, 
rózsaszín papíron irt sorokat. Örömmel fogadta, 
el is olvasta, meg újra olvasta; s amikor el-

Mai lapunk 8 oldal.
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Uj pénzintézetek alakulása.___
Pénzügyileg, gazdaságilag hirtelen fejlődő 

államoknak van egy időszaka, melyben a ha
szonvágy erősebb, mint sem -azt a gazdasági 
viszonyok kielégíthetnék.

Mit tesz tehát a tulcsigázott gazdagodási 
vágy? Megelégszik az apró, biztos nyereségek
kel a törvény és tisztességérzet korlátái között ? 
Éppenséggel nem! E helyett letér a  ̂ biztos 
alapról, koczkázatos vállalatokat hajszol inkább, 
melyek szédítő nyereségekkel biztatnak. Nem 
átalja azonkívül még a törvény korlátáit sem 
keresztül törni s ezt megtörve már tág cselek
vési kört talál maga előtt.

Amerika, melynek gazdasági és pénzügyi 
életében a fejlődés gyorsasága a legnagyobb 
rekordot érte el, ismer egy kort, melyre irtó- 
zattal gondol vissza az üzletember. Inflation, 
magyarul felfúvódásnak nevezte ezt az egy- 
azerii természet fia, értvén alatta az Egyesült 
államok gazdasági életének szappanbuborék- 
szerü természetellenes fejlődését. Inllation a 
pénzügyek terén a hamis, minden biztos alapot 
nélkülöző pénzügyi alakulatok, bankok, taka
rékok, miknek nincs más vagyonuk, mint üzleti 
könyveik anyaga s helyiségük berendezése. A 
A szappanbuborékok szétpukkanása egy évti
zedet vett igénybe, tönkre teve két annyi időre 
Amerika zsenge gazdasági életét.

Őrizzen meg bennünket végzetünk attól, 
hogy fejlődő pénzgazdászatunk a szédelgések, 
hamis pénzügyi műveletek, szóval az inflation 
karjaiba vesse magát. Az a nehéz helyzet, 
melybe pénzügyileg a külfölddel szemben ju 
tottunk, már is elég terhet ró vállainkra, me
lyet csak úgy viselhetünk el, ha pénzügyi 
alakulásaink kerülve minden szédelgést, kocz- 
káztatott vállalkozást, a szigorú realitás terén 
maradnak.

Szükségünk van a külföld jó indulatára. 
Gazdasági jövőnk alakulása, a jelen politikai 
chaoszt tekintve, előttünk egy kérdőjel mindez- 
ideig. Ha az önálló berendezkedés terére lépünk

ugyancsak igénybe kell vennünk a külföld 
tökéit, ba pedig megmaradunk a korlátéit gaz
dasági önállóság mellett, az esetben sem nél
külözhetjük a bizalmat.

Ez a bizalom jelenleg több oldalról is 
igénybe van véve s ezt sajnosán kell felhoz
nunk. A pénzgazdászat rettenetes betegsége, az 
inflation kisért nálunk is. Ha lehetséges vala
melyes óvszer, óvintézkedés e ragály elterje
dése ellen, úgy sietve s aggódó figyelemmel 
tegyük meg azokat, mert idővel nagy pusztítá
sokat vihet véghez, Principiis obsta . . .

Hogy Magyarországnak már alig van 
valamire való községe, hol valami pénzintézet 
ne állana fenn s hogy napjainkban is egyre- 
másra történnek alakulások, — azt nem tekint
hetjük okvetlen az inflation jeleinek, ámbár a 
sok apró-cseprő tőkékkel rendelkező s szinte 
uzsorát űző vidéki bankok helyett sokkal na
gyobb szolgálatot tenne egy pénzintézet, mely 
eszközeink nagyságánál fogva a hiteligényeket 
képesebb lenne kielégíteni. Ettől azonban el
tekinthetünk, midőn sokkal komolyabb jelen
ségekkel állunk szemben.

Pár hete, hogy nyilvánosságra jutott az 
aradi polgári takarékpénztár válsága s most az 
érsebujvári beteg bank érvelését számlálgatják 
a részvéuyeseb, a betevők s az érdekelt fő
városi pénzintézetek. Az előbbi már felszámolás 
alatt áll, az utóbbi még nem. Az előbbinek a 
bukását okozták az alarmirozott betevők, kik 
megrohanták a pénztárt, ezzel a bankot vég
veszélybe -döntötték. E zt azonban csak az ér
dekeltek állítják, a szakértő azt mondja a vég- 
elgyengülésben kimultról, hogy tulajdonképen 
még sem lett volna szabad igy alakulnia s hogy 
mégis megalakult, annak egyedüli oka a tör
vény hiányos rendelkezése, mely megkövetelte 
ugyan tőle, hogy zálogleveleinek külön alapot 
teremtsen, de ezt az alapot sohasem kifogásolta 
senki sem. Ehhez hasonló az érsekujvári takarék- 
pénztár helyzete is.

Vessünk véget ennek a hibás helyzetnek, 
távolítsuk el az inflation baczilusait, mert bi

zony-bizony még tovább terjed a ennek nem
csak a tanácskozó érdekelt pénzintézetek, sopán
kodó részvényesek és kétségbeesett betevők 
vallják kárát, hanem az a bizalom ing meg, 
mely Magyarország pénzügyi viszonyait a kül
föld előtt eddig jó színben tüntette fel. Szük
ségünk van e bizalomra.

D J D 0 N S A 6  0 E.
J —  Egyházmegyei hirek. Aczél Lajos alapi 

id. administrátor Vöröscárra, Lanchs István 
Vörösvárról Duna-Adonyba, Mihalecz Ferencz 
Duna-Adonyból Isztimérre, Erős Lajos Isztimér- "’1 
röl Sárkcreszturra, Ásványi Béla Perkátáról 
Hódúikra, Knüteihoffer István Bodajkról Bicskére, 
Lakatos Frigyes Bicskéről Perkátára segédlel- 
készi minőségben áthelyeztettek, Jelűnek Antal 
Csákvárról a belvárosba helyeztetett kápláui 
minőségben, helyébe pedig Sumlicz György uj- 
misés küldetett. Látics György helyett a k. legény
egyleti alelnökké Bükéi Ferencz hitoktató ne
veztetett ki.

—  Névnapi tisztelgés. A  helybeli önkéntes 
tűzoltó-egylet nevében Gödi Károly vasúti tűz. 
főparancsnok-jSimon-Sándor alparancsnok és 
Nikolsburger Sándor osztályparancsnok Iszka- 
szentgyörgyre mennek, hogy Kempelen Imrét, ki 
oly lelkes pártolója volt a tűzoltó ügynek és 
oly sokat áldozott annak érdekében, névnapja 
alkalmával üdvözöljék.

—  A „Fejérmegyei Tanítótestület" székes
fej ér vári járási köre folyó évi november hó 10 én 
délelőtt fél 10 órakor fogja a polgári leány
iskola dísztermében őszi rendes közgyűlését 
tartani, melyre a tagokat s tanügybarátekat 
tisztelettel meghívjuk. Tárgysorozat: 1 Elnöki 
megnyitó beszéd. 2. A  múlt .ülés jegyzőkönyvé
nek felolvasása. 3. Méltóságos gróf Festetics "* * 
Bennó kir. tanfelügyelő ur szabad előadást tart 
németországi tanulmány útjáról. 4. „Tanítói 
közszellem“. Felolvassa Mészáros Sándor, pol
gári iskolai tanító ur. 5. Csima János abai fő

tette, meg nem álhatta, hogy kebléből e sóhaj 
ki ne sza adjon :

— Talán egy szó sem igaz abból, amit 
beszélnek !

*
Múltak, teltek az esztendők. Szögyi Misiről 

már meg is feledkeztek a faluban. Más dolgok, 
más esemenyek bitörülték nevét az emlékezet
ből. Azalatt pedig sok kabátját viselte ö el a 
császárnak, az apja vagyonát meg nagyon meg
viselte. Az öreg végre arra a szomorú tapasz
talatra jutott, hogy' a sok végre is sok Szögyi 
Pálnak is. Azért hát egyszer csak megiratta a 
fiának, hogy ilyen meg amolyan, erre meg 
arra szedte-vei te, ne csak a pénzpazarlásban le
gyen az ö fia a legkiilönb, mert ö bizony több 
pénzt nem küld már. S hogy a fiú csak egyre 
írogatta az utóiratos leveleket, hát az öreg bi
zony neki durálta magát, elmondta a fiát per- 
nahájdernek, mit tudom én, még minek, sőt 
még kitagadással is fenyegetőzött s nem hogy 
egy piczulát nem,, de még csak egy fabatkát 
se küldött többé. És hogy a pénz csak nem 
ment, meg el-elmaradoztak lassan a levelek és 
lön nagy békessége a Szögyi Pál jól megcsap
pant vagyonának. De nem csak a levelek ma- 
radozanak el, hanem elmaradt maga Szögyi 
Misi is, aki bizony levetvén az angyalbőrt, oda 
maradt, senki se tudta, senki se mondta mifé
lének. Szögyi Pál se emlegette, a faluban se 
beszéltek róla.

Ebközben oszt egy irtóztatós gaztett hire 
járt be várost és falut. Megöltek egy alig ti
zenhat éves itju lányt. akiszobalány volta város
ban s szabadságot kapott, hogy nagybeteg öreg- 
anyját meglátogassa. Egy pillanat ‘sem sok, de 
hogymég ezt se veszítse el kikönyörgött szabad

ságidejéből, a szegényke még szombat délután
ján útra kelt. Midőn kilencz óra felé a boldog
talan leány édesapja a mezőről hazafelé tar
tott, az erdömenti ut szélén egy holtnak látszó 
testet látott fekve. Leánya volt. De még egy 
szemernyi élet volt benne. Bevitték a legköze
lebb eső házba s nyomban papot, orvost, csend
őrt hívtak.

A  boldogtalan néhány szón kívül csak 
anynyit tudott mondani, hogy gyilkosát Mihály
nak hivják. Aztán elvesztette eszméletét s 
meghalt

Mikor e rémes tettnek hire Cigi falujába 
eljutott, attól fogva mindennapi beszéd tárgya 
volt. 0  is hallotta e történetet, melyre a nép 
képzelete dúsgazdag hímet varrt. Ült, csak ült 
ott a ház előtti kőpadon s mereven bámult a 
kecskézö habokra; de azért egy szót el nem 
veszített volna azokból a beszédekből, miket e 
gaztettről az összejött szomszédok egymásba 
fűztek. Maga se tudta, mért, mért nem, de min
den erőlködése mellett a világért se tudta gon
dolatait elterelni e titokzatos gyilkosságról. 
Unos-untalan mindig csak annak a vasúti mun- 
kasnak a vallomása csengett a fülében, aki 
akkor azt az ifjú lányt egy kicsiny, czingár 
termetű, hirtelen szőbehaju fiatalember kísé
retében látta.

A  szomszédok már eloszlottak, a házban 
mar minden nyugalomra tért s ő még mindig 
ott ült a kőpadon s nézte a sötét, zajló tót. Nem 
volt mentség, rá kellett gondolnia a gyilkos
ságra, ra a kicsin kesehaju gyilkosra és rá az 
ő játszópajtására, Szögyi Miskára. Szinte ön- 
kenytelenül tört ki kebléből a sóhajtás:

— Miért is, hogy oly  rég nem irt már?
— ütvén forintot adnék annak, aki azt a

ezégéres gazembert, akinek volt lelke megölni 
egy gyámoltalan fehérnépet, kézre kerítené. — 
mondta Szögyi Pál a korcsmában s a jelenlevők 
harsányan éltették az öreget, a kinek titkon 
két kövér könnesepp gurult végig arczán.

*
A  Balaton mintegy álomban nyűgözik. 

Ezüstpikkelyes halacskák játszanak benne, fel- 
felvetödve, fölötte fekete felhők sziklái lógnak. 
Nyugodtan terül el, mintha háborogni se tudna, 
és sima tükre féltékenyen födi el a mindig 
éhes örvényt. A  partszéli remetelakok hasadé- 
kaiban hirtelen megvillanik valami.

Egy alak kúszik lopva a keskeny ösvé
nyen, majd megáll; kezét fájdalmas nyöször
géssel szorítja keblére; fülel, aggódva néz körül, 
körül, tovább kúszik, majd meg újra megáll s 
hallgatódzik. Fáradtan vánszorog, mint valami 
bágyadt, halálra űzött vad, nem törődve azzal, 
hogy egy félrelépés összetörve lökheti vízbe. S 
mégis az aggodalom ösztönétől hajtva, a leg
kisebb neszre folriad s kap mohón a kés után, 
a kétségbeesettnek utolsó reménye után.

A  nap eltűnt már az égről, melyet a le
szálló éjszaka lassau-lassan egészen bakacsinba 
vont. A  tó felett hirtelen borzalmas erejű ziva
tar tört ki, s a part mentén százszoros vissz
hanggal gördült tova a dörgés. Mintha csak a 
sokáig megigézett szellemek, most egyszerre 
szabadulva fel a varázs alól, világot rengető 
haragjukban egymást szólitgatták, egymásnak 
felelgettek volna. A  tó sötét hullámai szintén 
közéjük elegyedtek a háborgó elemeknek. Hét
szer tépte meg őket a villám és csapta fel sis
teregve, bent a mélységben meg tompa morgás 
zúgott, mintha a pokol minden hatalma elsza
badult volna.
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tanító ur felolvasása. 6. Jelentkezés a tavaszi 
körgyülésen tartandó felolvasásokra. 7. Pálya
tétel kitűzése az 1899. évi őszi körgyülésre. • 8. 
Álelnök' s jegyzőválasztás. 9. Indítványok. 
Székesfej érvár, 1898. évi október 26-án. Gyurtsik 
Márton, jköri elnök. Yelinszky Ferenc/, jköri 
jegyző,

—  Adakozás. A  székesfejérvári káptalan 
a budapesti „Szent Imre Önképző Egylet" czél- 
jaira 10 frtot volt kegyes adományozni, melyért 
az egylet választmánya nevében a nagylelkű 
adakozóknak őszinte köszönetét mond Szöllössy 
Ferencz elnök.

—  Közigazgatási bizottsági ülés a megyénél.
A  vármegyei közigazgatási bizottság f. hó 8-án 
d. e. a megyeház kistermében ülést tart.

—  Községi jegyzői szigorlat lesz f. hó 11. 
és 12-ikén a megyeházán, a II. emeleti kis
teremben.

—  A megyei bizottsági tagok választása- F.
hó 3-án a megye-bizottsági tagok választása 
azok helyébe, kiknek mandátuma 1899. év jan. 
l-ével lejár. A  választások a következő ered
ménynyel folytak le. Megválasztattak: Isztimé- 
ren: llézman P ál; Soponyán: Csizmadia Sándor 
jeg yző ; Moór II: kerületben: Kovács Sándor 
főszolgabíró és Müller Rezső urodalmi erdész; 
BodajJcon: Szentiványi Károly plébános, Polczer 
Ferencz, Stelner Mihály csókakői plébános; 
Moór I. kerületben: Turmayer Gyula jegyző, 
Szing György és Buder József; Ettyeken: Brit- 
vecz Lajos és Czimbal Ferencz; Alcsuthon : Szabó 
József fldm., és Vörösmarty Mihály jegyző; 
Nagy-Perkátán: Ujfalussy György és Bittó Zol
tán urod. tiszttartó; Szent-Mihály on: Mentler 
Gyula és Brunkala Im re; Sárosdon: Jenich 
Ádám ; Czeczén: Szüts Endre és Horváth Zsig- 
mond; Csáhváron : Székely József, Sáfrály István 
felső; Polgárdin: Gróf Pál, Schvaiger Ferencz 
és Tóth K ároly; Táczon: Valper József és 
Barcsay Károly jegyzők; Kalózon: lladmich 
Imre plébános és dr. Magyar Józszcf orvos; 
Lovasberényben : Heiszler Győző, Elbert János ; 
Sár-szentcMiklóson : Vancsay Dezső, Arvay Zol-

Cigi apja az ajtóban állott s nézte a tónak 
még folyton háborgó hullámait, melyek űzték, 
hajszolták egymást, akárcsak valami láthatat
lan erőtől nyomva, majd zengő böszültséggel 
rontva neki a partnak, majd meg magasra 
szökve a szabadságért küzdő szörnyetegképen.

— Ez volt oszt a förgeteg — mormogta, 
keresztet vetve magára. — Teljes világéletem
ben nem láttam ilyet.

— Az ám. Nyilván valami gonosztevő rej
tőzködik a határban — szólalt meg az öreg 
Vica, az egykori sirásó vén felesége, aki irga
lomból ott lakott a község egyik rongyos tó
parti viskójában és akitől, bár egy se mondta, 
valójában mindenki félt, mint bűbájostól.

A  megtépázott, zivataros napra csendes, 
bűvös-bájos éjszaka köszöntött be. A tó hullá
mai fáradtan a küzdelemtől szenderegtek, a 
holdnak sápadt fénye nyugodott rajta alvó 
gyermekét szemlélő édes anya szemeképen.

A templom tornyán az óra éjfélt ütött, s 
mint valami templomban olyan csend van kö- 
roskörül, akárcsak vasárnapi istentiszteletet tar
tana a természet, az elemek múlt napi bősz 
csatája után.

Az utolsó ütés reszketve hangzik el las
san, lassan . . A  mozdulatlan levegő vona
kodva engedi odébb, hol az éjszaka csöndjét 
megtöri és senlitöl nem hallva, hal el. -

Mégsem !
Hallja Cigi s hallja még egy ember.
Cigi ablakán halk kopogás hallik. Tom

pán, könyörögve szólal meg egy emberi hang: 
—- Czigi!

A halászleányka hirtelen ijedtség érinté
sére szökik fel. Lélekzetét visszafojtja. . . Most

tán; Érden: Kereskényi (Gyula, Tauscher Dénes 
És LautufnerIgnácz; Ondódon: Farkas Pál és 
Hauptman János ; Csákberényben:, Vértessy János; 
Ácsán: Bencsik József; Borocskán: Szüts Pál. 
és Szabó Sándor; Sár egresen: Vida Lajos és 
Mészöly János; Herczegfalván: Kéry Vidor, 
Simon Róbert; Eáczálmáson: Pödör István; 
Dunapentellén: Büttel Károly, Ketiessey Gyula; 
B.-Adonyban Seatory Gyula. Sztankovich József 
és H. Csavajda Mihály ; Sárbogárdon: Huszár 
Aladár és Forgách Endre ; Csurgón: Szabó 
Antal és Kossá Miklós; Mányon: Mol
nár Lajos és Cseh E lek ; Vaálon: Szüts 
Jenő, Balogh Gyula, Tarafás Béla; Velen
céén : Ver ebi Végh István, Deésy Károly
és Beleznay István; Pátkán: Id. Lantay Fe
rencz; Abán: Laky István Szüts Andor dr.; 
Sárkereszturon: Saly Pál esperes - plébános ; 
Iszkaszentgyörgyön: Balassa Dezső; Pákosdon : 
Kemenczky Károly, Kemenczky József; Fel- 
csuthon: Ehman Miklós, Fritzenschaft János; 
Csoóron: Pentz Gyula és Janky Gyula; Keresz
tesen: Dávid G yörgy és Simon Gábor; Szabad- 
battyányon: Schvartz Ármin; Zámolyon: Kontra 
Imre; Seregélyesen : Czeilig Ferencz és Jónás 
János; Ercsiben: Komáromi/ Mátyás és Gutt- 
mann Lajos ; Bicskén : Blauhorn Jenő, Végh 
János, SzarJca Gyula.

—  Tüzek a megyében. Gurubi János alsó 
körtvélyesi lakos lakóháza a múlt hó 24-én éjjel 
kigyulladt és elégett igen sok ruhaneművel és 
gazdasági eszközökkel együtt. A  kár 900 írt, 
ebből 3.0 írt biztosítva volt. A tűz gyújtoga
tásból keletkezett, melynek gyanúja Szabó Fe
rencz sárbogárdi lakosra irányul, ki rossz vi
szonyban volt Gurubival és már régen fényé* 
gette, hogy felfogja gyújtani. A  gyujtogatót 
feljelentették a sárbogárdi jár. bíróságnak. — 
Gárdonyban Darabos Lajos reform, tanító szé
rűjén november 2-án reggel 5 órakor kigyuladt 
egy takarmány kazal s ettől a mellette levő 
másik is meggyuladt, a kár 90 írt, melyből 40 
frt biztosítva volt. A  tűz keletkezésének oka 
ismeretlen.

megint hallik a halk kopogás s a még halkabb 
könyörgés :

— Cigi, Cigi!
Ráismert a hangra.
Reszkető, dobogó szívvel tárja fel az ab

lakot s szemközt áll a hivogatóval: — játszó
pajtásával, Szőgyi Misivel.

De nem a régi Szügyi Misivel, oh nem ! 
Más az, aki ott áll olőtte, egész, egészen más. 
Kain az, homlokán a Mindenható keze bélye
gével, a bűnnek és halálnak czégerével. De 
azért mégis ö.

— Kérlek az Isten szent szerelmére, ne 
szólj senkinek, hogy láttál, ne szólj. Életem 
van kozedben, Cigi; azaz, több mint életem.

— Mi bajod ? — suttodja szorongó szívvel.
— Jöjj ki holnap éjjel a remetelakokhoz. 

A bagolynak háromszor ismétlődő szólására ott 
leszek. Jöjj ki, kérlek, az irgalmas Istenre kér- 
lek, jöjj ki.

Aztán eltűnt.
Cigi összeteszi a két kezét, szive majd 

hogy meg nem szakad.
— Istenem, Istenem, tehát mégis igaz!

Gyilkos! _

Az nap óta Cigin különös, érthetetlen 
változás ment végbe. Hirtelen támadt, de meg
magyarázni senki se tudta. Még azelőtt ver
senyt dalolt az ég madarával; most merengve, 
álmodozott; mig azelőtt a tó habjain gyermek 
módjára vakmerőn, rakonczátlanul himbálód- 
zott s vidám kurjongatásával a visszhangot 
költögette; most, akár csak hideg lelné, ösz- 
szerezzent a tó puszta láttára.

Szóvá’ teljesen ki volt cserélve. Az öre
gek fejüket csóválták, a fiatalok titokban sugtak-

—  Utóállítás volt ma a városnál, melyen 
besoroztak hatot, köztük egy czigányt is, ki 
midőn az orvos kérdezte tőle, hogy akar-e 
katona lenni azt felelte: Hát bies in nem harag
szom meg irte.

— Uj tanítók a  megyében. Fejérvármegye 
területén az utóbbi idők folyamán az alábbi 
tanítói változások történtek: Hard pusztára 
Ji»» Lipót Antal választatott községi tanítóvá a 
Csákberényben ev. ref. kántortanitóvá lett rí- 
biczei Nemes Viktor helyébe; községi tanítókká 
még: Nagy Sándor Kis-Láng -  és Bancz 
Ágoston Tarnócza pusztára; Mányra ev. ref. 
kántortanitónak Darabos Balázs ; továbbá Barta 
Szabó N., kálozi, Berregi Náthán moóri izr. 
oszt. tanítónak s Deáki Gyula bodajki ev. ref. 
kántortanitónak.

—  Ki az első a háznál ?  A  Nyakas An
drás sár-utezai földmivesnek van egy mos
toha fia, kit Fejérvári Jánosnak hívnak és aki 
nem kisebb személyiség, mint statiszta a szín
házban. Mostoha fiú létére azonbau olyan dol
gokat vindikált magának, melyekkel még a 
tulajdon gyermekek sem igen szoktak bírni. 
Mikor ugyanis az asszony kitálalta a párolgó 
ételt, ö volt az, ki elsőnek nyúlt a tálhoz s a 
ki a legjobb falatokat kiválogatta, az azt talán 
jobban megérdemlő mostoha atyja elöl. Mikor 
pedig ez már megsokalta a dolgot és óvást 
emelt a jogbitorlás ellen, nossza volt mit hall
gatni a szegénynek a fiútól meg az anyjától, 
sőt meg sem elégedtek a szóval, még hozzá 
meg is verték. Azonban az apa sem akart adós 
maradni ez meg kést rántott elő és azzal vé
dekezett. Mindketten eljöttek a rendőrségre 
panaszkodni.

—  Csendélet a megyében. Nádasd-Ladány- 
ban Rigó János és Kiss András legények a 
múlt hó 24-én a korcsmában mulattak és mivel 
a záróra elérkezett, az éjjeli őr távozásra szó
lította fel őket. Ezek távoztak ugyan, de az 
utczán kitöltötték bosszujokat az őrön, jól el
verték. — Velegen Koch Mihály ottani lakost 
Nagy Gergely és Molnár- András legények az 
utczán késsel megszurkálták. — Sárkereszturon 
Friedmami Jakab, ottani lakos tyúkóljából tyú
kokat, ludat és kacsát, összesen 14 frt értékben 
ellopott Kövér István sárkereszturi lakos. —

búgtak, mig csak egyszer felfakadt a titkolód
zás és senki se tudta kitől eredt, de mindenki 
beszélte, hogy Cigit több ízben öreg éjszaka a 
tón lehetett látni. Ekkor aztán felszabadult a 
pokol. A  félénkebbek keresztet hánytak-vetettek 
magukra, mikor a halászkunyhó előtt vitte 
őket utjok s Cigit még az utolsó kevés jóba
rátja is elhagyta, kik eddig vele tartottak.

Egy reggel oszt hire futott, hogy Cigi 
beteg; egy-két napra rá, hogy haldoklik. De 
nem hait meg; hanem kilencz álló napig lebe
gett élet s halál között; akkor aztán lassan 
lábbadozni kezdett, lassan, nagyon lassan.

Édes anya szerető gondjával ápolta öt a 
vén Vica, s kívüle senkit be se bocsátottak 
hozzá. Azt mondták, hogy Cigi meg nem tűr 
maga mellett senkit, •supán csak az öreg Vicát. 
Uj gyújtó anyag volt s a hirtelen támadt rész
vét újra elaludt.

Végre valahára fellábadt. Megint látták 
mosolyogni; a tón újra raeg-megszólaít lágy 
hangja; ámde gyerekes, pajzán jókedve elröp
pent. A  legveröfényesebb órákban is ott bo
rongott vonásain, szép barna szemében a bánat 
borúja, liliom kelyhében harmatozó gyöngv- 
képen. És Cigi szebb volt mint valaha.

S mégis sokan úgy érezték, úgy gondolták, 
hogy gyopárnak módjára az ég számára nyílik. 
S úgy is volt. Kezét, szivét odaadta kölcsön az 
isteni irgalomnak, a mely közel visz az éghez, 
de elidegenít a földtől.

És Cigi közel állt az éghez. Mert a földön 
nem lett volna maradása. Ha fölébredt egyszer 
a nép bizalmatlansága, el nem alszik aztán 
olyan könnyen újra. Cigi bűbájos számba ment. 
Bármerre fordult, félénken tértek ki utjából az 
emberek. *
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Nékeresd pusztán Tóth Ft-rencz és fia Tóth, ̂ Ist- 
Ván alsó-alapi lakosok kukoricza részük .kiosz
tásánál Királyi István alsó alapi arató gazdát 
szóváltásból kifejlődött czivódás alkalmával 
megtámadták és eltörték.

—  Katona-szökevény. Duna-Adonyban a 
csendőr járás Cseri Józsefet, ki a m. kir. 2-ik 
honvéd huszárezredtől azon szándékkal jött el 
a múlt hó egyik napján, hogy oda többet nem 
fog visszatérni, elfogta és átadta a székesfe- 
jérvári 17-ik honvéd gyalogezred parancsnok
ságának.

—  Harmadik magy. kir. szab. osztálysorsjá
ték- A harmadik játéa első húzása november 
hó 17. és 18-án lesz és a sorsjegy vásárló kö
zönséget figyelmeztetjük, hogy megrendelései
vel minél inkább siessen, miután a vásárlási 
kedv a mostani sorsjátékhoz általában igen 
nagy és a sorsjegy kész let gyorsan elfogy. Kü
lönösen felhívjuk olvasóink figyelmét Török A. 
és Társa budapesti bankház hirdetésére, mintán 
a czég szigorúan pontos és figyelmes kiszolgá
lásban részesíti vevőit, azonban a szerencse 
annyira kedvezett e bankház megbízóinak, hogy 
tudomásuk szerint az I. és II. játéknál körül
belül egy millió 5U0.000 korona nyereményt 
fizetett ki gyorsan és pontosan. Aki tehát sze
rencsét akar próbálni, forduljon bizalommal 
Török A. <s Tú>t«i budapesti bankházához.

— Veszett eb marás. Kis József gondozá
sára bízott lieucsik József kis árva fiút nov. 
2-án reggel megharapta kutyájuk, mire Kis a 
kutyát agyonlőtte az esetet pegig bejelentette 
a rendőrségnél. A  kutyát megvizsgálták és ve
szettnek találta az orvos, miért a kis fiút fel- 
szállitolták a Pasteur-féle intézetbe Budapestre.

—  Rendőrségi hirek. Dibl József nagy
szombati illetőségű és Kiss Mihály bitnyi ((iyör 
m.) illetőségű csavargókat a rendőrség elfogta 
és csavargásért és engedély nélküli koldulásért 
2 napi elzárásra és kitolonczolásra Ítélte. — 
Kucsera Ferencz Tönnaba, (Morva orsz.) illető
ségű kés áruló Holtósy budai-uti korcsmájában 
berúgott és az utezákon végig ordítozott, miért 
is a rendőrség elcsípte 1 napi elzárásra ítélte. 
— Stadler Ferencz olaj-uteza 7 szám alatti la
kos, 21 számú egyfogatu bérkocsis a Kostya- 
lik féle vendéglőben mulatott, mig kocsiját és 
lovát őrizetlenül hagyta. Mikor pedig Simon

Egy esztendő múlt el.
Egy esztendő nem nagy idő. Ám hogy 

mennjdr lehet háromszázhatvanöt nap alatt szen
vedni, azt tapasztalta Cigi és ez fölette ifjú
sága erejét.

8 most nyíltak csak meg a jó falusiak 
szemei. Csak most, amikor már késő volt, lát
ták, micsoda gyöngyöt dobtak el maguktól a 
szelíd, ángy alj óságu Cigiben. Mert hát ennek a 
földi életnek különös egy törvénye, hogy a jót 
későn ismeri fel.

Négy héttel azután, hogy Cigi ott ült a 
kőpadon csinos házuk előtt, ágyba dőlt. Utolsó 
szava „ Isten fizesse meg“ volt. Az öreg Viczá- 
nak szólt, aki lefogta szemét holttestét az ár
tatlanság fehér menyasszonyi ruhájába öltöz
tette, s kisérte ki utolsó utján.

8 az Isten meg is fizetett neki. Mert a 
mikor meghalt, utolsó óráit megaranyozták 
Cigi végső szavai, mint a hogy megaranyozza 
az alkonyat fényében égő hegyeket a le
nyugvó nap.

Megölt boldogsága titkát, melvet életében 
oly hűségesen megőrzött. Czigi magával vitte 
a sírba. Oda követte nemsokára apja is: Mel
lette nyugszik s hűséges felesége mellett, s 
ákáczfa illatos virága hull, csak hull a három 
sírra. „

Ötven forintját az ören Szögyi Pál meg
tartotta, mert a titokzatos gyilkosságnak tettese 
soha meg nem került, 8 nem került 8zőgyi Misi 
se, öreg apja keserves bánatára, aki, bár meg
fenyegeti, de azért élethosszig gyászolta az ö 
derék fiát, s mikor róla beszélt, a könnyek 
öreg cseppekben gurultak végig mélyre szán
tott arczán.
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Sándor alkapitány figyelmeztette öt, vele.szem
ben gorombáskodott és illetlenül viselkedett. A 
rendőrség 7 forintra büntette a bérkocsist. _ -  
Kocsis András Öreghegy rózsadülö 216 szám 
alatti lakos ipari munkákkal foglalkozott kére- 
setszerüen, miért iparkihágás miatt 10 írtra 
büntették.

-  A katonák divatja ellen. A  katonaság
nál tudvalevőleg az előírása legnagyobb hata
lom. Ez szabja meg a katona napi teendőjét, ez 
parancsol rá, kinek és hogyan szalutáljon,  ̂ ez 
tesz békót minden lépésre, minden gondolatára, 
ez szabja meg, hány czentiméter hosszú legyen 
a haja, milyen magas a gallérja és a kabátnak, 
a naprágimk milyen legyen a szabása. De bár
mekkora is a fegyelem, bármilyen hatalom az 
előírás, mégis szüntelen vétenek ellene a tiszt 
urak. Azt hihetné az ember, hogy egyenruháról 
lévén szó, a divat nem érvényesítheti jogait, 
peddig éppen ellenkezőleg áll a dolog. A divat 
nagy ur a katonaságnál is. A  termetes Uchátius- 
supkák mellett ott vannak a szemtelen kis sap
kák, melyeket olyan kihívóan féloldalt lehet 
csapni, a bő nadrágtól egészen a vékony furu
lya-nadrágig egész skálája van a nadrág sza
básának, a gallér majd alacsony, majd olyan 
magas, hogy katona legyen, a ki benne a nyakát 
megmozdítani tudja, ldőnkint aztán, mikor már 
szertelen a tiszt urak e divathajhászása, hadat 
üzennek az öreg generálisok a divatnak. Most is 
ilyen hadüzenetet küldöttek Bécsböl a hadtestpa- 
cancsnokságokhoz. A  hadügy miniszt. ugyanis igen 
szigorú rendeletet adott ki a katonatisztek pol
gári öltözködése ellen. A  szigorú rendeletre az 
adott okot, hogy maga a király két ízben 
találkozott tábornokokkal, a kik polgári ruhát 
viseltek. A hadügyminiszter egyúttal megtil
totta a katonatisztek és katonák szabályellenes 
öltözködését és különösen szabályellenes sapka 
viselését. Nem ez az első eset, de nem is az 
utolsó, a mikor a hadsereg ügyeinek vezetői 
szemet vetnek a fess ruhára, fess sapkára. Meg
történt ez akárhányszor, sőt bizonyos szabály- 
szei őséggel ismétlődik ez a tilalom. Éppen ezért 
sem a tiszteknek, sem a fess uniformisért ra
jongó honleányoknak nem kell megijedniük. A 
csau-sipka nem halt meg, csak aluszik, hogy 
nemsokára még merészebb formában ébredjen föl.

—  A bűvös czipö. A czipöt az ördög aján
dékozta a czivilizáeziónak, hogy megrontsa vele 
az emberiséget. A  tizenkilenczedik század vége 
azonban segít a nagy bajon. A czipör nem lehet 
eltörölni, hát megjavítják. Högyes dr., a tudós 
orvos ugyanis föltalált egy uj czipötalpat, a 
mely megakadályoz minden lábbajt. Azt tapasz
talta ugyanis, hogy a láb akkor marad egész
séges, ha közvetlenül érintkezhetik a földdel. 
Konstruált olyan anymgot, a mely pótolja a 
földel. Ez a kavicsukkal impregnál aszbeszt.- 
szövet. Az olyan czipö, a melynek ebből az 
anyagból van a talpbélése, megóvja a lábat 
minden bajtól Högyes dr. bemutatta találmá
nyát egy tudós társaságnak, a mely el volt ra
gadtatva a higiénikus czipötöl.

— mí. ujsciyiiuK sursjaieKa iram a magyí 
társadalom összes rétegeiben a legmelegebb é: 
deklödés és rokonszenv nyilvánul. Testületé 
es intézetek, méltányolva az újságírói sorsji 
ték czéljának egyfelől humanitárius, másfeli 
kulturczélu és mindenképen nemzeti természi 
tét, a legszívesebb jóindulattal támogatják a 
annak megvalósítására irányozott törekvéseke 
A/a!óban példátlan ez a jel ínség a sorsjáté 
terén. A magyar katholikus főpapság magatai 
tasa igazán jellemző arra a felfogásra, mely s 
újságírói sorsját'k dolgában uralkodik. Újai 
bán dr. Slaucli nagyváradi bíboros püspök 3(J 
drb sorsjegyért 15'J irtot, Samassa egri érse 
hasonlóképpen 300 drb sorsjegyért 150 frto 
Hornig veszprémi püspök 200 drb sorsjegyéi 
100 irtot küldött be a sorsjáték kezelőségénel 
Az újságírói sorsjáték különben oly kivál 
nyeremény-kilátásokat nyújt, melyek ezt 
sorsjátékot páratlanná teszik. Tekintettel arr, 
f°S 7  ^  ö0. kros sorsjegygyei hat huzáso 
•-n ,J.£!'tszam> eSY húzáson való részvétel ki 

rülbelül csak 8 krba kerül. Ezzel szemben á 
az, hogy ugyanazzal az egy sorsjegygyei olya 
hat főnyereményre vau kulátás. melynek ősi 
szege nem kedvesebb; mint 200,000 korona. lg

tehát a sorsjátékkal összefüzödö nemes czél 
előmozdítása mellett azok, a kik sorsjegyeket 
vásárolnak a gyakorlati sikerek számára is 
szerfölött kecsegtető kilátásokat szereznek meg. 
A  sorsjáték kezelösége. mely eddig csak inté
zetek és testületek számára küldötte meg a 
sorsjegyeket, most az ország kiváló magáno
sainak is megkönnyíti a sorsjegyek megszer
zését az által, hogy nekik ezeket megküldi. 
Remélhető, hogy az a példa, melyet eddig az 
intézetek és testületek, meg a nagylelkű ma
gyar katholikus főpapok nyújtottak, követőkre 
talál a magánosoknál is, és ezek is hozzájárul
nak ahhoz, hegy az újságírói sorsjáték humá
nus éz egyúttal hazafias czélja meg valósítás • 
sék. Ez kívánatos is. E végből óhajtandó, hogy 
azok, kik a sorsjáték kezelöségétöl, a küldendő 
10 drb sorsjegyet megkapják, ezeket megtart
sák és az értök járó összeget a sorsjáték ke- 
zelöségének (Budapest, VI., Kossuth Lajos-utczs, 
1. sz. a.) mielőbb megküldjék.

I R O D A L O M .

Páris királya. Ohnet legújabb regényének 
a czime ez, mely most jelent meg, mint az 
Egyetemes Regénytár XIV . évfolyamának 1 — 
3 kötete. Az olvasóközönség fokozódó érdek
lődéssel várja az Egyetemes regénytár köte
teit s Ohnetnek ez a legújabb munkája, a leg
nagyobb s egyik legszebb alkotása, a világ
szerte olvasott franczia írónak. Érdekesebb 
regénynyel nem is indulhatott volna meg a 
XIV. évfolyam. Az Egyetemes Regénytár pi
ros köteteiből már másfél millió van forgalom
ban. Vagy harmincz mü 2—3, sőt negyedik 
kiadásban jelent meg s a gyűjtemény még 
mindig terjeszkedik és egyre hódit. Eljutott 
olyan körökbe is, a hol ezelőtt C3ak a ponyva 
volt közkeletű: a falusi házakban és kunyhók
ban is találkozunk vele. A  mi azt jelenti, hogy 
népszerű a szó legigazabb értelmében.

Semmi kétség, hogy ebben a sikerben 
nagy része van az olcsóságnak is. Egy olyan 
munkát, mely díszes kötésével együtt csak öt- 
ven krajezárba kerül, még a szerényebb va
gyonú olvasó is szívesen megszerzi.

Megjelentek ugyan azóta még olcsóbb 
vállalatok is, de nem hogy túlszárnyalták 
volna az Egyetemes Regénytár sikerét, még 
közelébe sem jutottak. Páratlan maradt az a 
maga nemében azért, mert mióta fennáll, 
az Egyetemes Regénytár, minden nemzet 
elbeszélő irodalmából nemcsak a legjobbat kö
zölte, hanem a legujabbat is. Kereste a jó ne
veket, de nem érte be ezzel, hanem a legjobb 
nevű irók alkotásainak legjavát besorozta és az 
érdeklődést azzal tudta fokozni, hogy a legjobb 
egyszersmind a legújabb is volt. Valahányszor 
egy uj név tűnt fel az irodalomban, az Egyete
mes Regénytár megszerezte magának. Eltekintve 
ettől az Egyetemes Regény tár nem csupán a jót 
és érdekeset gyűjti össze, hanem arra is nagy 
súlyt fektet, hogy olyan irodalmi alkotásokat 
vigyen be a magyar családba, melyek erkölcsi 
szempontból kifogástalanok. Az Egyetemes 
Regény ár köteteit elolvashatják minden aggály 
nélkül aszonyok és skrupulus nélkül adhatják 
anyák leányaik kezébe, mert ennek a vállalat
nak az a föbiiszkesége, hegy magyar családi 
könyvtárt alkotott. — l^gy-egy kötet cs.nos 
piros vászonkötésben 5Ü kr. — Kapható min
den könyvkereskedésben, valamint a kiadónál 
Binger és Wulfner Budapesten, Andrássy-ut 
lU-ik szám.

K 0  L Ö_N_F É L E,
D  A szakácsnők betegsége. A szakácsnők 

közös jellemző tulajdonsága bizonyos korban a na
gyon szeszélyes, makacs természet; többnyire rossz 
kedvűek és felette ingerlékenyek. Övék' a teljes ha
talom a konyhában s önkényüknek sokszor a házi
asszony tekintélye sem szab korlátot. Minthogy pe- 
di&,a szakácsnők többnyire vén leányok, ősi idő óta 
halas alakjai az élczlapoknak. A tudomány azonban 
újabban rehabilitálta a szakácsnőket s külön beteg



séget alapított meg számukra. Ez a külön betegség 
ott lappang mindazokban, akik állandóan tűzhelyek, 
kemenczék közelében tartózkodnak, különösen pedig 
az asszonyokban. Sokszor bizarr alakban is nyilvá
nul. Egy franczia tudós ismert olyan szakácsnőt, a 
ki máskülönben kitünően bevált, mihelyt azonban 
vendégek érkaztek a házhoz, kétségbeesett, valóság
gal --őrjöngött, majd pedig bezárkózott s a viláanak 
semmilyen hatalmával nem lehetett munkába fogni. 
Általában véve pedig a szakácsnők többnyire bete
gesek, gyakori szédülésben szenvednek, keveset esz
nek és rosszul emésztenek. A széngőz párolgása 
sokszor az agyukat is megzavarja; az elmegyógyin
tézet női lakói között sok a szakácsnő. A tudósok 
különösen nyolcz foglalkozást jelölnek meg, a mely
nek gyakori következményei az agybántalmak s a 
szakácsnők ötödik helyen szerepelnek a sorrendben. 
A  szakácsnők betegségének okai többnyire követke
zők : a széngőz párolgása; a tűzhely melege; a 
ikonyhában való állandó tartózkodás; az, hogy szü
lőföldjüktől többnyire távol vannak és végül a nye
reségvágy. Ha igaz, hogy a szakácsnő a konyha 
lelke, érdemes szolgálatot tenne az, a ki ennek a 
léleknek buvárlásában elmerülve: a szakácsnők lélek
tanát írná meg a háziasszonyoknak. Mert nagy mű
vészet a főzés, de tán még ennél is nagyobb a 
.szakácsnőkkel való bánásmód.

[] A javíthatatlan. A marseille-i bíróság előtt 
történt, hogy Charter Leblois urat, egy tekintélyes 
szalmakalap-gyárost felelősségte vonták, a miért 
Vi[leroy asszonyt versenytársának nejét nyilvánosan 
>.tevé«E-nek gúnyolta. A  biró megrótta a gyárost ud
variatlanságáért és hogy megrovásának több súlyt 
kölcsönözzön, 25 frt pénzbírságra Ítélte őt. Villeroy 
asszony, egy gömbölyű hátú termetes asszonyság, 
jelen volt a tárgyaláson és diadatmasan mosolygott 
több barátnőjével együtt, kik jelen voltak a tárgya
láson. A megbüntetett gyáros keserű hangon kérdé 
a  bírótól:

— Tehát nincs megengedve egy hölgyet, k 
^valakit minden ok nélkül rágalmaz, tevének hívni?

—  A mint Ítéletemből is kiveheti, nincs, —  
válaszolt a biró.

De talán az-nincs megtiltva, hogy egy tevét 
>asszonyom«nak hívjunk ?

— Ha élvezetett talál benne, nincs —  vála
szolt a biró mosolyogva.

—  Nos hát éljen boldogul —  »asszon_vom« - 
mondá gúnyos nyomatékkai a gyáros és evvel mé
lyen meghajtá magát az elképedt Villeroy asz- 
szony előtt.

[] William Croakes jóslata. Megemlékeztünk 
Villiam Croakes, a világhirii angol tudós jóslatáról, 
a ki az 1930-ik esztendőre nagy éhíngséget jövendölt 
az emberiségnek. Az egyik franczia folyóirat kérdést 
intézett .néhány ismert tudóshoz, mi a véleményük 
•Croakes jóslatáról s mivel lehetne az éhingségnek 
elejébe vágni. Nikolas Tesla kiváló olasz vegyész a 
levegő páratartalmát akarná iparszerüen kihasználni. 
A  kiaszott szántóföldeket mesés módon lehetne meg
termékenyíteni, a mi által a búza ára hihetetlenül 
alacsonyra szállna. Hogy ezt elérjük, csupán óriási 
vízeséseket kellene létesíteni, az erdők fáját és szenét 
tehát nem bántanak. De az emberiség táplálkozására 
óriási hatással lesz már a közel jövőben a mester
séges utón előállított albumin (fehérnye.) Tudjuk, 
hogy a fehérnye huszonötször akkora, mint a húsé. 
A  mesterséges utón előállítandó albumin pedig olyan 
olcsó lesz, hogy húsz krajczár ára belőle untig ele
gendő a legerősebb embernek is napi táplálékul. 
Mesterséges utón előállított albumin, jöjjön hát el a 
te országod !

- [] Éneklő szomszédasszony. Carter ur London 
•egyik külvárosában lakik s igen nagy haragosa a 
szomszédasszonyának, mivelhogy az sűrűn szokott 
•énekelni, A napokban törvény elé idézte a jeles 
asszonyságot s azt kívánta, hogy tiltsa meg neki a 
törvény az éneklést. Hát ilyesmire paragrafus nem 
akad semerre, azért a biró is úgy vélekedett, hogy 
•a panaszos túloz egy kissé. Megkérdezte a vádlottól, 
vájjon, mennyit énekel napjában.

—  Reggelenkint, meg esténként egy-egy órát, 
—  válaszolja.

—  De már csak két órai éneklésért nem ér
demes pürlekedni, — lemondja a biró.

—  Nem ám, —  ’ vágja ki a jámbor Carter, 
annak a ki nem hallja azt az éneklést. Hát énekel
tesse csak meg, próbára, biró ur, úgy Ítéljen ne előbb.

Az asszonyság szives-örömest hajlott a biró 
szavára. Rágyújtott egy dalra és elénekelt vagy három 
sorra valót, ele .többet nem, mert a bírót akkorára
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már egész testében elfogta a reszketés és kétségbe
esett taglejtéssel rimáukodott a derék hölgynek:

Elég asszonyom, elég, —  az ügy rend
ben van! " .

És az 1312-iki t.-cz. 23. §-a alapján megtiltotta 
a biró a szomszédasszonynak az éneklést.

□  A sörgyártás Francziaországban. A  fran- 
cziák legutóbbi kiadott statisztikai jelentéseikben 
örömüknek adnak kifejezést, hogy sörgyártásuk év
ről évre növekszik, miből árpa s komlótermelésük 
felvirágzására következtetnek. De elégtételükre mégis 
leginkább az szolgál, hogy végre a poroszok sör 
importja alól emanczipálhatják magokar (?) Az 
1896-ik év első kilencz hónapjában 141.S01 méter
mázsa külföldi sört hoztak be hozzájok, mely meny- 
nyiség az idei ugyanezen időre már 133.726 méter- 
mázsára csökkent. Adóztak az idegeneknek 7.090,500 
frankot, az előbb említett évben, az idén pedig 
6.686,250 frankot Talált pénznek jelzik azt a 403.800 
frankot melyet ily módon megtakaritauiok sikerült 
Figyelemre méltó, hogy a francziák, kik eddig nem 
a legjobb sörgyártók hírnevével bírtak, már export-- 
sört is produkálnak. A  folyó év első 9 hónapjában', 
exportra került náluk 85.606 métermázsa, holott az'' 
1896. év ezen időszakában csak O9.753 q jutott 
exportra. A sör-export révén pedig 3,845.950 frank 
jövedelemmel dicsekednek. Most, hogy az importnak 
60 százaléka exportra jutott azt a vérmes reményt 
hirdetik a Szajna partján, hogy közel már a jövő, 
midőn a Rajnán túli sör nem fog többé versenyez
hetni a franczia termékkel.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A szabadságért

A jövő Magyarországnak szorgalmas, mun
kabíró és oly nemzedéket kell nevelnünk, mely 
nem csupán a magánélet föladataitól nem retten 
meg, hanem a politikai kötelességek megoldá
sát is könnyű szívvel vállalja magára. Sike
rül-e ezt elérnünk, nagy kérdés, annyi azon
ban bizonyos, hogy e nélkül a második ez
redév alig lesz ránk nézve a sikereknek és 
biztos emelkedésnek kora.

A  mit itt röviden érintettünk, sokaknak 
meggyőződése nagy Magyarországon s leg
utóbb Horánszky is Jászberényben nyomaték- 
kai utalt rá. A  munkát azonban még alig 
kezdtük el. Sokat bízunk az iskolában, pedig 
a polgárok nevelésének legnevezetesebb részét 
a közélet és azok az intézmények adják meg 
a melyek közt él s a melyekhez alkalmazkodni 
kénytelen. A legtöbb ember tevékenységét 
gazdasági eredményeknek elérésére, vagyoni 
helyzete javítására fordítja.

Ott, hol ez a tevékenység korlátolt, 
ezernyi paragrafus és fensöbb helyről diktált 
rendszabály gúzsába van kötve, nem támadnak 
Wattok, Edison találmányai nem termékenyí
tik meg az emberi munkát s nem teszik szebbé, 
kényelmesebbé az életet. Ilyenek csak a sza
badság talaján fakadnak és oly levegőben fej
lenek, a mely erősíti a vállalkozás szellemét és 
izmositja az egyéni energiát.

Ha igazán gazdagok akarunk lenni, ezeket 
az igazságokat elfeledni s az emelkedés ténye
zőit működésükben megbénítani nem szabad. 
Nem elméleti fejtegetések, gyakorlati súly nél
kül való elme-futtatások ezek. Nagyon is idő
szerűek, mert belevágnak a napi életbe.

Iparpolitikánkat ellenesei nem egyszer a 
privilégiumok és borravalók politikájának ne
vezték el s utaltak arra, hogy szemben az 
iparnak törvénybe igtatott szabadságával azok
tól a bilincsekről, melyekbe a ringek és kar
tellek a fejlődést belészoritják, nem tudjuk 
vagy nem akarjuk megmenteni a nemzetet.

Most azon a ponton állunk, hogy ez a 
politika kiterjesztessék a nemzeti életnek egy 
másik ágára: a népies hitelre is. Sokáig tar
tott, mig a kormány elhatározta magát, hogy 
ennek érdekében tesz valamit. Egy évtizednél 
hosszabb idő folyt le az alakot öltött mozga
lom megindulása és az 1898. évi XXLH. t.-cz. 
megalkotása közt. Ettől a törvénytől, mely 
egy uj szövetkezeti központot teremt, sokat 
vártak a hozzáértők és még többet a be nem 
avatottak, a kik azt hiszik, hogy általa egy 
csapásra orvosolhatók lesznek a kisgazdák és

5

iparosok összes bajai — a szövetkezetek körül, 
a kormány a legaggódóbb gonddal fog elke
rülni mindent, a mi a gazdasági szabadságot 
veszedelembe döntheti. Hittük ezt már csak 
azért is, mert ellenkező esetben okvetetlenül 
koczkára lesz téve a siker, a mi nem érdeke a 
kormánynak sem.

A  pesszimisták nézete azonban kezd meg
valósulni. A  központi intézet alapítványaira 
nyitott aláírás ideje alatt és azóta is, hogy 
ennek hivatalos határideje lejárt, oly hírek 
kerültek forgalomba, melyek éppen nem alkal
masak arra, hogy a dolog iránt érdeklődőket 
megnyugtassák. Az intéző állások betöltésénél 
nem a dologhoz értés, nem a szövetkezeti téren 
eddig kifejtett tevékenység, hanem a politikai 
meggyőződés teljes hiánya készül a döntő 
kvalifikáczióvá emelkedni és ha ez elkövetkezik, 
akkor a buzgón táplált remények nemsokára 
keserű csalódásoknak adnak helyet.

E mellet kiszivárgott az is, hogy a külön
féle állami beneüciumokkal támogatott intézet 
versenyt fog támasztani a Károlyi-féle szövet
kezeteknek, melyek száma már több mint 470 
s közel százezer tagot ölelnek fel. Vájjon mi
csoda jogon teheti ezt a kormány? Mily alapon 
üzenhet hadat a szabad tevékenység utján létre
jött üdvösen működő alkotásoknak, főleg midőn 
azt sem biztosíthatja, hogy az ö teremtményei 
beválnak ?

A  dolog elég sulyJyal bírna így is, de 
jelentősége még inkább emelkedik, ha elvi alapra 
állunk és belátjuk, hogy itt annak a gazdasági 
szabadságának megvédéséről van szó, a mely
ből a jobb jövő fakadhat s a melyet annál 
kevésbbé áldozhatunk fői a kormány jogosulat
lan terjeszkedésének, mert ez építés helyeit o.n- 
bolást eredményezhetne. Maguk a kormányon 
ülök panaszkodnak nem egyszer azért, hogy 
náluk mindent a kormánytól várnak.

De vájjon lehetne-e ez másként, ha a 
miniszterek bevágják az egészséges és önálló 
fejlődés útját és rombolnak ott, hol építeniük 
kellene ?

* A kendertermelés érdekében Almássá 
Imre gróf dr. a jász-uagy-kun-szolnokmegyei 
gazdasági egyesület elnöke a varmegye gazda
közönségéhez fölhívást intézett, a melyben a 
kendertermelés fontosságát fejtegetve, tudtul 
adja a gazdáknak, hogy ha legalább 1200 hold 
területen meghonosítják ezt a növénytermelési 
ágat, akkor a szegedi tenderfonó-gyár Szolnok 
és vidéke részére kenderáziató és kikészítő 
gyártelepet állitat föl. Az eddigiekből követ
keztetve, a fölhivastak kellő sikere lesz.

Portugália és a pestts. A jő  portugálok, a 
kikről nem tudtunk soknál lobbet., minthogy 
vígan dudálnak, nagyon megijedtek a bécsi 
pestistől s olyan dologra határozták el magu
kat, amelyet egv európai nagyhatalom, de még 
Bécsnek legközelebbi szomszédjai sem tartottak 
szükségesnek. A  portugál kormány egyszerűen 
megtiltotta mindennemű árunak bevitelét az 
osztrák-magyar monarkiábói. Ez az abszurd ti
lalom egészen felháborította ír--eh és morva
gyárosokat, mint akiket a dmog legközelebbről 
érdekel s a reichenbergi keresuedelmi kamara 
táviratilag fordult a külügyminiszterhez, hogy 
ezt a teljesen indokolatlan beviteli tilalmat ha
ladéktalanul vonassa vissza Bem íinket a do
log alig érdekel, mert kivitelünk Portugáliába 
nagyon jelentéktelen s pé.d.ml az egész 1897. 
évben mindössze mintegy <il*> ezer forintot 
kaptunk oda kivitt áruinkért.

SZERK ESZT Ő I ÜZENETEK.

Szent Imre Önképzö Egylet Budapest. Ké
résüknek nem tehetünk eleget mivel nézetünk szerint 
a kath. egyleteknek a katli. sajtó támogatására kell 
törekedni, ezen támogatásnak pedig leghathatósabb 
bizonyítéka a katli. lapokra való előfizetés. Ezen 
válaszunknak bizonyára tudomásul fogják venni, ha 
meggondolják, minő áldozatokba kerül a vidéki kath. 
sajtó fentartása.

Bicskei „Kath. Népkör.41 Becses • kérdésükre 
van szerencsénk tudatni, hogy előfizetésük október 
hó végével lejárt.
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N Y I l T M T É r

OLCSÓ PÉNZ!
Törlesztéséé jelzálog kölcsön

1000 frttól fölfelé

4  '|2 °|o kamat mellett
kaphati)

F Ö L D E K R E  * * *
és

+ + + + székesfehérvári 
H A Z A K R A  is. •* + + +
A kölcsön összeg ki

fizetése nem jelzálog pa
pírokban, hanem

k é sz p é n zb e n
történik.

Pénzintézeteknél fennálló t a r t o z á s o k
konvertáltatnak.

Érdekelteknek bővebb felvilágo
sítást nyújt

Németh Ödön
az ..Unió Catholica“ fofelügye'öje.

Székesfejérvár, Szent-lstván-utcza 5. szám.

* E rovatban közlőitekért lelelőséget nem vállal a 
szerkesztőség.

M
Vasúti uj menetrend.

Érvényes október l-töl.
Cs. kiv. szab. (léli vaspálya.

Budapest Székesfejérvár N.-Kanizsa
indul érkezik indul érkezik

Szem. v,4i,55reg. 9.— d.e. 9.24 d.e. 1.40 d. u. 
Gyors v.8.— reg. 9.14d. e. 9.19d.e. 11.55 ű.e. 
Szem. v. 2.35 d. u. 4.29 ü. u. 4.95 d. u. 8.50 este 
Szem. v .5.25d.n. 7.89este -  —
Gyors v. 8.— este 9.17 este 9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este 11.43 este 3.52 éjjel

N.-Kun izsu Székesfejérvá r Budapest
indul érkezik indul érk-zik

Szem. v. 12.15 éjjel 4. lO reg. 4.24 reg. ti.-9 reg.
Szem. v. — — lj.— reg. 8.15 reg.
Gyors v. 5.47 reg. 8.27 reg. 8.34 reg. 9.50 reg.
Szem. v. 9.30 d. e. 2.03 d.n. 2.35 d. u. 4.35 d. n.
Szem. v. 2.— d.u. H.Old. n. (>.09 este 8.15 este 
Gyors v. 5.03 d.u. 7.48 este T.öSeste 9.20este

Komárom-Ujszőin/
indul

Szem. v. 4.40 reg.
Szem. v. 12.13 d. u.
Yegy. v. 0.80 este

Székesfejérvár
érkezik

7.28  reg. 
2.27 d.'u. 

11.12 éjjel
Szfkesfejrr vá r 

indul
Szem. v. 0.10 reg. 
Vegy. v. 10.- d. e. 
Szem. v. 9.32 este

Komárom-l.'jszön// 
érkezik

'\34 reg. 
2.50 d. u. 

12.32 éjjel
31. kit*, állam vasutak.

Székesfejérvár Veszprém Veszprém Székesfejérv
indul érkezik indul érkező

T. v.o.— reg. 8.03 d. e. V.v.4.19reg. 5.50 re 
Sz. v. 9.29 d. e. 10.45 d. u. Sz. v. 7.07 reg. 8.22 r< 
V. v .l. - d.u, 2.33d.u. Sz.v.4.43d.u. 5.54d. 
Y. v. 9,27este 1 1 .-  este T. v. 7.19 este 10.09este

*) Csak csütörtökön, vasár- és ünnepnapokon.

A n. érd. közönség szives figyelmébe!

|jA müselyem festés  + + +i  
|+  *  + és v eg y t i s z t i t á s . j
js Minden e szakmába vágd férfi || 
Ü és női ruhanemüek, Perzsa vagy más |Jj 
[1 szőnyegek, csipke és Tunisz-függö-1| 

J  nyök, Selyem vagy bársony bár-|)| 
jjj milyen gazdagon díszített ruhanemüek, || 
p  bútor szövetek úgy festésre mind §| 
|1 tisztitásra lejtetlenlil, Bársony neműek |j| 
= ! elfejtve préselésre és mintázásra, ||

f
| Gyöngy és selyembimzósek, keztyük, l| 
| nyakkendők, selyem ingek, Egyen- l| 
I ruhák, szőrme szőnyegek felelősség k  
1 mellett a l e g j u t á n y o s a b b | |  

J lá r b a n  s z á m í t t a t n a k .  |c
1 Gyászruhák festése gyorsan eszközöltetik. fj

Számos pártfogást kérve 
teljes tisztelettel

Szt.-lstván-utcza 5 szám, 
a nagytemplommal szemben.

..................... ................ ......... .

!A n. é. hölgyközönség figyelmébe!
Cs. kir. ausztriai és magyar királyi 

szabadalmazr tt

N ő i  k a la p d o b o z
egyedüli készítője és elárusítója Magyar- 

országon.

Ezen doboz 4 vagy 0 kalap elhelye
zésére szolgál háznál, úgy utazás alkal
mával igen alkalmas. Nem foglal el sok 
helyett s úgy olcsóságra, mind czélszerü- 
ségre nézve ti legegyszerűbb házban is 
nélkülözhetetlen.

Zárható és por elfen védő.

Látható üzletemben, Kossuth-uteza 9.

sz. a. Kívánatra házhoz is küldöm meg
tekintés végett.

Ezen uj vállalatomban a hölgyközön
ség szives pártfogásáért esedezve

kiváló tisztelettel

KAUFMANN F.
85. 4—2 papirkereskedö,

Kossutk-utcza 9-ik szám.

A nagyérdemű közönség +  +  +  +
. +  +  +  +  +  becses tudomására!

A volt

Freud Lajos-ífle
üzletben levő összes áruk u. m. gyolcs, 

kanavász, cránku,Chiffon Zeifir, cretton, 

voil, ágy- és asztalterítők, ruha szövetek, 

női posztók, különféle Pargetok, selymek, 

nagy- és kis téli kendők gyári áron alul 

eladatnak.

Miután ezen elárusitás, csak rövid 
ideig tart, becses figyelmébe ajánlom a t,. 
vevő közönségnek, hogy ezen alkalmat mi
előbb felhasználni szíveskedjék. 87. 1-1

Ü z l e t :  N a d o r - u t c z a  7. s z .

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

*  UhbMANN ÉS WEISZ *
Székesfejérvár, Nádor-utcza 7., zirczi templommal szemben.

1IIIII1MIII1MIJII1IM1IIMI1I1IIItllllIHIMIIItMIIIIIIIIIMItlllllll I1IMIIIIIItllllfIMMirIlii 11111111111■    111111111111111111     11111111■ f1111   Ili I1IIIIMII

A t. vcvűküzönség becses ügyeimébe ajánlja:

Valódi Jáger és Peluches női-, férfi és g yerm ek  alsó ruházatokat  
és harisnyákat.

Nagy választék a legújabb toll, szőrme és franczia selyem  ruha díszekben. 

CSIPKE, BAH SONY- és SELYEM SZALLAG.
S elyem gyapju  kötőpam uk és minden kézi m unkához való an yag. 

Nagy választék- elörajzolt, kezdett és kész kézi munkákban.
Valódi Iraniv.ia mellfüzök, valódi angol batiszt zsebkendők.

“ jfj * * * Ú R I- ÉS N Ő I E S Ö E R N Y Ö K . * * *Ü Félfi ing> gallér és nyakkendók a legdivatosabb kivitelben.
H  Valódi franczia szappan és illatszerek, pénzerszény, szivar és czigaretta

táskák, leszolidabb kivitelben n a g y  választék. 80. 0—

A N G O L L IN Ó L E U M  és V IA S ZK O S  V Á S Z O N  G Y Á R I  R A K T Á R .  

S Z A B O T T  Á R A K !  Kiváló tisztelettel líllm un n  ÓC WflÍC7

tű
I |
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Fejérvármegye alispánjától.
23786/98. ki. sz.

Hirdetmény.
A  csalai Kégl György úr által egy  

építendő uj közkórház czéljaira adomá
nyozott a szfejérvári 4692. sz. tjkvi betét
ben A I. 1., 2. sorsz. 1498., 1499. li. r. sz. 
a. körülírt ’s az Apácza utcza 26. sz. a. 
fekvő 2 lakház udvar és kert a vármegye 
közönségének vonatkozó határozata értel
mében eladatik.

A  jelzett ingatlanokat megvenni szán
dékozók az eladási feltételeket alulírottnak 
hivatalában betekinthetik s vételre szóló 
ajánlatukat ugyanott megtehetik.

Sz.-Fejérvár, 1898. október 31-én
alispán ur szabadsg.

Sziics Artúr,
93. 1— 1 főjegyző.

Van szerencsém a nagyérdemű közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a M agyar  
Á lta l ánoB K öszén bán ya részvény társ il
lattól Budapesten a

kizárólagos képviseletét Székesfejérvár és 
vidékére átvettem és szenét itt állandóan 
raktáron tartom.

A  hazai széntermékek közt a t a t a i  
S z é n  első helyet foglal el és a porosz 
szénhez hasonlóan, legkisebb salakot sem 
és nagyon kevés hamut hagy hátra, miért 
is szobafütésre kiválóan alkalmas.

Kérem a tisztelt fogyasztó közönséget, 
hogy erről magának meggyőződést szerezni 
•és megrendelésekkel fölkeresni sziveskedjék.

R A K T Á R : a teherpályaudvar b e 
járójával szem ben, a Keszei-féle szék
gyárban.

Iroda: Tisztelettel

Sas-utcza 5. WEISZ JÓZSEF.

I A D X T Z T
legjobb szer SZÉKREKEOÉS, GYOMOR- és 
MÁJBAJ, ÉTVÁGYTALANSÁG, SÁRGASÁG, 
ARANYÉR, ELHÍZÁS.’ VÉRTÓDULÁS és 

FEJFÁJÁS ellenikitiia& VÉRTISZTITÓ.

Orvosi tekintélyek által Kipróbálva és ajánlva.
'12 doboz 6 0  kr.. egész doboz 1 frt 10. 
Az üaszog elózelea beküldése esetén bérnientve.

zsirtalan és ártalmatlan finomító és szépítő
K É Z -  éB A R C Z - C R É M E .

Nappal Is használható! ■■
Eltávolít minden BÖRHIBÁT, ugym. SZEPLÓT,
nAjfoltot, böratkAt, bőrhAmlAst, pattanást

stb. — I tégely ára I  frt. -  hozzá 
P U L C H E R A D IN P O U D R E

■ 1 doboz 50 kr., (fehér, rózsa rogy uréme.)
P U X . C H E R A D IN S Z A P P A N

börflnomitó, remek illatú. □ fi gyón tartós, 1 drb
40 kr., 3 drb I írt 10 kr.

U IR T U S - F E H É R IT Ö
vBrfis kezek, barna kezek, vórBsödött arez, orr 
ellen az egyetlen gyógyszer. I ü v e g  3  fr t . 
IP S f S z á m t a la n  e l i s m e r ő J e v é l! ‘E B  

Készíti és szétkUldi:RADITZ RÓBERT APOSTOLHOZ
Bu d ap e st, V I I I .  Jó z se f-kö ru t 64a,

Baross-uteza közelében.

R A K T Á R O N : 9i. 20-1

az ország nagyobb gyógyszertáraiban.

Ajánljuk a római kathoiikus egyéneknek

A Z  „ U N I Ó  C A T H O L I C A “
biztosítási szövetkezetét

T Ű Z - É S JÉG K A R O K  E LL E N I B IZ T O SÍT Á S N Á L ,
Olcsó dijak! ------- -  ■ = -------  Jó feltételek!

C S A K  R Ó M A I  K  A  T H  Ö L I K  U S  O K  BIZTOSÍTÁSA FO G AD TATIK  EL.

A z „ b NIC) C A T H O L IC A " dunántúli felügyelőségének vezetője

N É M E T H  Ö D Ö N  FŐFELÜGYELŐ.
Bővebb felvilágosítással szolgál a szerkesztőség.

Legnagyobb nyerem ény
legszerencsésebb esetbenL000.000 Morona.

A harmadik nagy magy. kir. usztálvsors- 
játék nemsokára ismét kezdődik és

Az összes 50,000 nyeremény
JE G Y Z É K E .

A legnagyobb ngeremény legszerencsésebb esetben

1 .0 0 0 , 0 0 0  korona,
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona
1 jutalom OOOOOO
1 uyer. á 400000
1
■
19 99 300000

2 99 99 IOOOOO
1 9 99 00000
t 80000
1

A# 9J

99 9
70000

2 99 9
60000

1 9 9
40000

S 9 9 60000
1 9 9 35000
7 9 9

30000
!

3 9 9 15000
31 99 9

ÍOOOO
nr 67 99 9

5000
? '

3 99 9
3000

433- 9 9
3000

763 9 9
ÍOOO

1338 n 9 500
90 9 9

300
31700 99 O 300

15650 á 170, 30, 100, 80. 40

50,000 13.160,000

100,000 . 50,000
sorsjegyre újból nyeremény

jut. vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék
szerint az összes sorsjegyek fele feltétlen 1 
nyerni fog.

A nyerési esélyek tehát, min: ál
talánosan ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160.000
koronát sorsolnak ki biztosan. A  legnagyobb 
nyeremény legszerencsésebb esetben

egy m illió korona
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 

sorsjegyeket a"tervszerű eredeti árban és pedig: 
egv egész I-ső oszt. eredeti sorsjegvet 6. frt

féi ,. „ „ 3. „
„ negyed „ „ ,. 1.50
„ nyolczad,. „ -  .75 ,.

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz elöleges 
beküldése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőink
nek a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos 
tervezetek pedig díjtalanul állanak rendelkezésre.
A húzások a magy. kir. kormány ellenőrzése
mellett nyilvánosan történnek és azoknál min
denki megjelenhetik.

Kérjük a rendelvényeket mielőbb, leg
később azonban

f. é- n o v e m b e r  l ió  1 7 - ig
a húzás napjáig hozzánk beküldeni.

a m. kir. szab. osztálysorsjáték
főelárusitói

Budapest, V., Yáczi-körut 4 a.
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki.

Rendelőiévé! levágandó T ö rö k  A . és T á rsa  uraknak Budapest.

Kérek részemre....................  I. osztályú magv. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a
livatalos tervezettel egvütt küldeni.

utánvételezni kérem
Az összeget....... frt postautalványnyal küldöm, i

A  nem tetsző törlendő.
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Ü&feü Bútorvásárok figyelmébe !!

S I M O N  L A J O S
asztalos és kárpitos butorraktára,

SZÉKESFEJÉRVAR, KOSSUTH-UTCZA 6 -IK s z á m ,
(a posta átellenében.)......................................... ....... ... ... ............ ...... .... |(

Ajánlja a n. é. helybeli és vidéki közönségnek saját készítményii bútoraival j< 
berendezett üzletét, hol dús választékban kaphatók fényezett és matt háló-, ebédlő jr 
és szalon szoba bútorok, továbbá

< & í

mindenféle alakban. Képek, féli és pipere tükrök, márvány és falappal. Ebédlő és í ’ 
nádszékek, függönytartób, matraczok, lóször és tengerifüvei tömve a legolcsóbb 
árban kaphatók. — Továbbá elvállal mindennemű asztalos és kárpitos munkák 
javítását és átdolgozását, uj bútorok készítését a legújabb divat szerint, i 
Ugyszinte ruganyos matraczok és rolleták készítését J

a legjntányosabb áron gyorsan és pontosan teljesít.

Látványos újdonságok!

Dentscb Manó és Fia
Székesfejérvárott.

............................................................. .
Nagyobbitott

női divat- és fehérnemű * * * + * 
* * * * * *  áruházában.

Dús raktár mindennemű bel- és külföldi női

divatkelm ékből
már 17 krajczártól kezdve. Párisi modellek, 
után készült elegáns kivitelű kabátok

ból 5 forinttól kezdve.
S a j á t  mű i n t é z e t ü n k b e n  k é s z ü l t

menyasszonyi kelengyék

állandó kiállitása. 83. 10—z

* * * * * * * * *  * * * * * * * * *

Eredeti Thea behozatal.
SCHÖNBERGER D. Székeslehérvár, Ligetsor 5. sz.

Főraktár. FIUME szabad kikötő.

Angol országban, hol 20 év óta miud n év- 
b°n megfoi dúlok sikerült Ghinai thea termelőkkel 
közvetlen összeköttetésben lépnem, b igy azon kel
lemes helyzetben vagyok, hogy legfinomabb bamisitat- 
lan valódi minőségű tbeával szolgálhatok, miről bár- ! 
ki mintáim felhasználásával meggyőződést szerezhet.

Thea fajták helybeli raktáromból:
Ceylon 1 k i lo ....................4 írt.
Peeco-Orange 1 kiló 
Orosz keverék 1 k ló 
Angol keverék V kiló

. 5 Irt. 

. 6 frt. 

. 7 frt.

Idei termés és csakis a legjobb minőség.

E l a d á s  n a g y b a n  é s  k i c s i n y b e n .
*1
Jh BOtr Mintákkal ingyen szolgálok.____

Amerikai zsebórák.
Jótállással, hogy a nickel színét nem változ
tatja, szerkezete pontosabb és jobb, mint a 

legrágábbaké.
Ara darabonként 3 forint.

Jótállás mellett, míg a készlet tart. 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajezár.

Ö n b e r e t v á l ó  ké s zü l ék .

97ines tö66é iá6fájás

Eox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállításon 
kitüntetve, gyakoc. s nem kell. Megvágás ki
zárva. Tiszta és kényelmes munka. Bőrbetegség

től megment. Tartós és pénztmegtakaritó.
* * * Darabja 3 frt. * * *

A penge ’^csillagos aczélból és a többi részei 
alpaccából vannak.

Egy külön penge hozzá i  forint. 
Megredelhetö:

Pollák Sándor főbizományosnál
Budapest, V. kér., Kálmán-utcza 17.

Gyűjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik.

sem tyúkszem, sem izzadós láb, nincs többé bőrkeményedés, 
sem lábdaganat, nincs többé fagyos láb, sem lábégés. 

Rövid idei viselés után megkönnyebbül a járása annak ki 
czipőit J)r. gŐjSyes-féle az egész világon szabadalmazott 

asbest-talpbetéttel látja el.
Számtaln köszönő levelek közül csak kettőt emlitünk.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS.
Ö cs. és kii*. Fensége Lipót Salvator Föherczeg ml var mesteri hivatala.

Általános Asbestáru-Gyár. Budapest.
C's. és kir. O Fensége Lipót Salvator föherczeg az asbesttel bélelt czipőivel nagyon 

megvan elégedve. Hosszabb gyalog kiránduláson használta e czipőket és érezte, hogy 
lábai nem úgy fáradtak ki, mint más közönséges czipőknél. Küldök egy pár vadász-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikat aspesttalpbéléssel, ugyanannál a czipésznél s 
aztán kiiljék ide.

Hisszük, hogy e vadászczipők ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők.

Zágráb, 1808. julius- hó 8-án. K R A H L, huszárkapitány.
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a

következőket írja :
Tisztelt Doktor ur!

Az asbest betétü czipők kitiinőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 
minden lábfájásom, úgy hogy —  azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 

Szives tanácsát köszöni
Dánáson, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő hive Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizonyítja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek már eddig is

22500 p á r  s z á l l í t a t o t t .
Nagybani elárusitás: az Orizágos Központi főraktárban. Általános Asbestáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VI. S zív u'cza 18.
Páronkint való elárusitás Szákesfejérvár és fejérmegye részére.

Lángraf Gábor és pia bőr- és czipész kellékek áruházában
Székesfejérvárott, belváros Jókai-utcza 8.

Férfiak és nők részére Á r a k :
kettős vastagságú, p í r ja .................... ] .oq
egyszerű vastagságú, párja . . . .  6 i
Asbest homuk talp, párja ...............—p)

Hiú ő por ezomag 30 kr.
MGT" Viazontelárusltótcnak megfelelő engedmény.

Naponta postai szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. — 
Csomagolás Ingyen. 81. 50—2

Leányok és fiuk részére
k-M t;.'s vastagságú, párja . . . .  —60 kr 
egyszerű vastagságú, párja 
Asbest homok talp, párja .

— 30 kr. 
. — iO kr.

Nyomatott Számmer Imrénél, Székesfejérvárott.
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